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fldreso: Sofio, PoStkesto 233 


Anoncoj: 2 levoj je kvadrata 
cm. ftnoncetoj: 1 levo je 
vorto aŭ mallongigo. 


VEKIGO 


La amasa disvendo de esperantaj 
iernolibroj, la multnombraj esp. kursoj 
en urboj kaj vllaĝoj kaj ia ofta ren- 
konto de verdstelanoj montras, ke 
Esperanto bone disvasliĝas en Roz- 
iando. 

Tiu esperantistiĝo estas ire ĝojiga, 
ĉar la individua laboro Ja estas ia 
solida bazo de ĉlu progreso. 

En multaj lokoj eklaboris ankau 
ia esperantistaj grupoj por realigo 
de komunaj eeloj. Tiuj grupoj ĝene- 
rale ne multe floras, eble ĉar ni klel 
slava gento, ne aparte Satas Ia „ĝe- 
nantajn organizojn". Tial verŝajne la 
intereso al !a pli alta kaj malprok- 
sima organizo — !a Bulgara Esperanta 
Asoeio, estas ankoraŭ pli malgranda. 
Kaj preeipeen !a nuna akra ekonomia 
krlzo, kiam la penso pri modesta 
kontentigo de ia ĉefaj materialaj be- 
zonoj liom turmentas nin, la okupo 
pri organizaj ideaferoj fariĝas vera 
lukso. 

Tamen troviĝas sindonaj oferem- 
uioj, kiel la grupanoj en Dupnica, 
Petriĉ kaj Tatar-Pazarĝlk, 


L f\ C. K. decidis okazigi la 18-an 
Bulgaran Esperanfo-kon- 
greson en Sfara-Zagora kaj 

r icevis jam la konsenlon de la tiea 
societo pri ĝia aranĝo. La dato estas 

i^m fiksita 19, 20 kaj 21 deJufio. 


kiuj donls sian ne nur moralan, sed 
ankaŭ materialan helpon al ia Centra 
Komitato de B, E. A. 

Tiu komitato ankoraŭ estas forte 
embarasata de la pasintjara „hereda jo“, 
paralizita de neatenditaj internaj re- 
konstruoj kaj baraktanta kun kurantaĵ 
malfaeilaĵoj. Tamen en ĝia nesto el- 
koviĝis nia „Bulteno w , B Balkana kon- 
kordo“ kaj nia „Instituto", kiuj pa- 
rolas pri si rnem. 

Bntaŭ ni staras gravai problemoj, 
esperantaj ekzamenoj, landa kon- 
greso, kiujn ni pcvus solvi nur per 
komunaj pen oj. Nia proverbo 
asertĉs: „Konkorda anaro montaron 
d .:truas“. Ni, esperantistoj, ni devus 
esti konkordegaj, Ĉar ni deziras ne 
detrui, sed k o n s I r u i. 

La aliĝtntaj ĝis nun grupoj helpis 
duoble, ĉar ili heipjs ĝustatempe. llia 
ekzemplo, kiel vlva fakto, tre ver- 
ŝajne, infektos. Kaj tiel estos helpata 
ne nur la Landa asocio, sed ankaŭ 
la ĝenerala esp. movado, ĉar ni ja 
estas Parto de la Tuto. 

Agro 


tstas elektita la jena Lo-Ko • Ko 
(Loka Kongresa Komitato): prez. To- 
dor Gospodinov, sekretario Nikolaj 
Vasilkov, kasisto Hristo Karakolev, 
konsilantoj s-ino P. Deliĉeva kaj f-ino 
J. Koleva. Joĝeju komisiono : Ni- 
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sim flvramov, Hr. Karakoiev kaj '1. 
Gozes. Anmzkomslono \ At. Petkov, 
Dimo Manĉev kaj llija Zafirov. Adteso 

deLo-Ko-Ko: Nikoloj Vasilkov, Smet- 

*' 

nata palata, por la 18-a Bulgara Es- 
peranto-Kongreso — Stara-Zagora. 

Tiucele estos aranĝita tombolo. ĉiu 
aĉetu biletojn kaj aliĝu al la kcngreso. 
Kotizo 20 levoj. 

La societoj resendu la stumpojn 
kaj ia monon antaii la 15-a de Majo. 


L A 23*a Uitiversala kongre- 
so de Esperanio okazos )a 
1 —8-an de Hŭgusto, j. k. en Krakovo 
(Krakow), PoIIando. Informojn petu de 
la Sekretario de la XXIII, Krakow, 
Lubicz 34, Pollando, kaj de ni. La 
dezirantoj viziti Krakovon tuj sciigu 
nin ke ni povu ĝustatempe pripensi 
ia demandon pri karavano kaj pri 
komuna pasporto. Kongreskotizo 44 
Zloty. 


: : Bulgara Esperanlo-InsrttutO : : 

SCIIG O J 

I. De la Ekzamena Komltato 


Dum la XVlil-a Bulgara Esperanto- 

# 

kongreso, ia 19-an, 20-an kaj 21-an 
de Julio j. k., en Stara-Zagora, oka- 
zos ekzamenoj* I) por elementaj 
konoj de Esperanto, 2) por scipovo 
de la iingvo kaj 3) por instrukapeblo. 

La gesamideanoj dezirantaj esti 
ekzamenotaj devos direkti petskribon, 
kun la difinita takso, per la direk- 
toro de BEi al la prezidanto de la 
Ekzamena Komitato, 

Laŭ ia statuto de la Instituto (§23) 
ĉiu kandidato pagas: por la unua 
ekzameno 50 levojn, por la dua — 
100 ievoin, por la tria 150 levojn. 

F\ 1 ia ekzamenitoj la Instituto do- 
nas diplomojn subskribitajn de la 
direktoro, la sekretario kaj la ekza- 
menintoj (§ 25). 

La horo kaj ejo estos indikataj 
dum la kongreso. 

Gis tiam ĉion adresu al: Ekzamena 
Komitato ĉe la Buigara Esp.-lnstituto, 
poStkesto 233 — Sofia. 

Litpraturo, lau kiu oni povas pre- 
pari la ekzamenojn: 

R. de Ladev6ze -- Demandaro; 

D-ro fl. Mobusz — Dokumentoj de 
Esperanto; 

Edmond Privat — Historio de Es- 
peranto, partoj I & II ; 


Edmond Privat—Vivo de Zamenhof; 
L. L. Zamenhof — Verkaro; 

„ . — Lingvaj respondoj; 

Z. Zahariev — Sintakso. 

PROGRMMO DE Lfl EKZRMENOJ 

(§ 19 ) 

I. Ekzameno pri el ementa j 

k o n o j 

1. (Jnupaĝa ietero je temo el la 
ĉiutaga vivo* 

2. Clnupaĝa priskribo aŭ rakonto 
je temo el la esperanla movado; 

3. Ordinara interparolo en Espe- 
ranto — demando kaj respondoj je 
faciiaj temoj; 

- 4. flnalizo de teksto, 

II. Ekzameno pri scipovo de 

I a 1 i n g v o 

1. Gnupaĝa letero je temo el ia 
ĉiutaga vivo; 

2. Unupaĝa verkajo prl la espe- 
ranta vivo (historio, organizo, prak- 
tika apliko); 

3. Mallonga interparolo en Espe- 
ranto je facilaj temoj; 

4. Mnaiizo de teksto. Demandoj 
et la gramatiko. 
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III. Ekzameno pr i tnstru- 

k a p a b I o 

1, Verkaĵo je temo e! Ia Esper- 
anta vivo; 

2, Verkaĵo pti la instruado, pri 
la lingvo aŭ pri la iiteraturo; 

3, Legado kaj analizo de teksto, 
gramatikaj demandoj, interparoloj 
pri la manlero de instruado de Es- 
peranto; 


Payo 3 


4. Esperanto-leciono — klarigo de 
gramatikaj kaj stilaj demandoj* 

5. Demandoj pri la historio de 
Esperanto, pri la esp. organizaĵoj 
aj pri la lingvo me m. 

R i m a r k o. La II kaj ili ekza- 
menoj estas farataj nur en Esperanto. 

Sofia, 15. IV. 1931 

Prezidanto de ia Ekzamena 

Komitato 

At D. Atanasov — Ada 


2. De la Hisforia Komitato 


La Historia Komitato ĉe Bulgara 
Esperanto-instltuto volas kolekti kaj 
noti ĉiujn eldonaĵojn por kaj en Es- 
peranto, aperintajn en Bulgario. La 
tuta Iaboro efektiviĝos en keikaj fakoj: 

V) periodaj eldonaĵoj; 2) libroj por 
esperanto en bulgara lingvo kaj 3) 
libroj originalaj kaj tradukaj en Es- 
peranto. Unue ia Historia Komitato 
ĉe BEI volas atente esplori kaj zorge 
noti Ciujn periodajn eldonaĵojn el Bul- 
gario. Entreprenita estas starigo de 
„HIstoria biblioteko** ĉe BEI kiu am- 
pieksos kai gardos por ia estonta; 
generacioj la supre menciitajn eldon- 
aĵojn. En la nuna momento BEI dis- 
ponas nur pri malgranda parto ei 1a 
koncernaj eidonajoj. Por havigLal si 
la necesajn periodajn eldonaĵo n, BEI 
ĝentile petas ĉiujn bulgarajri redak- 
torojn de por kaj en esperantaj ga- 
zetoj, ke ili bonvolu sendi en du ekzem- 
pleroj kolektojn kompletajn de la 
gazetoj redaktitaj de ili. Per tio ia 
estimataj samideanoj redaktoroj faros 
gravan kaj valoran helpon al BEI en 
tles kultura laboro poresperanta. *Oni 
sendu la gazetojn al ..Bulgara Espe- 
ranto-Instltuto** por Hlstoria Komitato, 
poStenska kutija 233, Sofia. 

3. Recenza 

ESPERftN rO-MBLLOINGfl LER- 
NOLIBRO BRBNGiTfl POR BŬTODL 
DAKTOJ KBJ KURSOJ, en 15 lecio- 
noj kun blldklarigoj en !a teksto — 


* 

Gis nun ni povis ekscii kaj noti 
aperadon de jenaj gazetoj esperantaj 
el Bulgario ; 

„/v\ondlingvano“ — „Espero u — 
w Rondiranto* — H Unua paŜo M — „Es- 
peranto M f unua periodo — „Bulgara 
Esperantisto", Pleven — B Esperanto*, 
dua periodo— „ I.umo" — „Semo“ — 
„Danubo H — n Telegramo“ — „Kultu- 
ro“, unua periodo — „ Bulgara Espe- 
rantisto w , Sofia — „Homeco“ — „E S ‘ 
peranto" de BEB — „Libero M — „Es- 
perantista gejunuiaro 11 — „VerdaSte- 
!o* — „Nova Stelo" — «Balkana La- 
boristo 4 * — ^KuIturo", dua periodo— 
..Bulgara Stelo" — „Konsolo* — w Bal- 
kana Konkordo* 4 . 

Ni estas certaj, ke krom ili ape- 
radis ankorau multaj aiiaj. KIu scias 
pri aperado de aliaj gazetoj esperan- 
tistaj en Bulgario, tiu bonvolu komu- 
niki lion tuj al BEI. 

La Historia Komitato ĉe BEI kore 
dankas al volontaj kunlaborantoj kaj 
helpantoj. 

Stejan Masseroĵ, 

prez. de Historia Komitatoĉe BEI 

Komiiato 

de D. Borisov. Rlplenigita kaj priia- 
borita de Dlm. Ivanov kaj Iv. Kova- 
ĉev. — 72 p. 8-o. Formato 16 x 24. 
Prezo 20 lv. Ruse, 1930. 
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Verko celanta, iau la aŭtoro, res- 
pondi al la granda nuna bazono pri 
praktika lernilo strvonla ai aŭtodi- 
daktoj kaj kursoj. 

Jam en la komenco ni legas, ke 
„EcnepaHTo e c 6 op*b ott> Me>«AyHa- 

pOflHH AO 6 H/IH rpaHiflaHCTBO BTj 

m 

nOHTH BCHMKH KyjliypHH C3HUH H 110- 
3H3TH Ha MH03HHa“. Ĉu efektive ĝi 

pl^zentas tiaĵon? 

Oni ne rimarkas sistemon kaj kon- 
sekvecon en tiu ĉi libro: jam en la 
dua leciono estas uzataj la multnomb- 
ro, la sufikso „—et w kaj preterito (is- 
tempo kaj la aŭioro klarigas ilin en 
la tria- 

La aŭtoro kaj liaj helpantoj evidente 
ne konas bone la apartajn gramati- 
kajn kategoriojn: sur paĝo 17 ni fe- 
gas ke „ycnoaHo HaK/ionenHe t kon- 
diĉa modo) ce o6pa3yBa, Karo ce 3a- 

M"feHH HH(J)H»mTHBHOTO OKOMHaHHe „1“ 

ct. oKOHHaHHeio .jUs ’ 4 3a ycnoBHe 
( 6 e 3 pa 3 BHHHo 3a eA. h mh. hhc/io h 
bchhkm pOAOBe). 

Por ili la verbo havas ne nur gen- 
ron, sed ankaŭ kazojn (p. 8)1 

Sur paĝo 14: „Bt, ecriepaHĵo HMaMe 
caMO ABa poAa: maokhh h jk 6 Hckh. 
Cp-feASH" 1 » poAT- HtMa". Certe el ĉiuj 
esperantistoj loĝantaj sub la suno nur 
la tri kunaŭtoroj ne scias ke en es- 
peranto ne ekzlstas gramatika genro. 

Subjunktlvo ne ekzistas por ili. Sur 
paĝo 33 la aŭtoro penas distingi ia 
infinitivon: w Toea e norp-feuiHo, 3 a- 
moTO HMane He hh(Ĵ>hhhthb b, a nobe- 
aht. i ?) HaK/ioHeHHe“ kaj donas ek- 
zemplon: „mi deziras, ke vi kantu“. 

La ĝenerala nescio pri ia uzo de 
ia akuzativo estas rimarkebla tra la 
tuta libro: Sur p. 35; „Diru ankaŭ 
via famiiia nomo. — Bonan nokton, 
amiko, mi iras en mia Cambro por 
dormi“; sur paĝo 36: M Ci konsistas 
el lakto, teo, kaj pecon da pano,..“ 

La esprimoj B malplej bela“ kaj 
, t p!ej maibela** estas por li samsig- 
nifaj; p. 38 kaj 43. 


Sur p. 53 ni trovas; „CrpaAa- 
Tenno npHHacTne (pasivaj verboj de 
participo) (?)“. Ekzemplo sur p. 56: 
„La hundo de tiu ĉasisto baldaŭ 
atingos la vunditan ieporon kaj es- 
tos alportota al vi“. Kiu? Kion, au 
kiun ? 

P. 63; MemAy#MeTHsna. 

Krom ĉio ĉi kaj la tre abundaj 
preseraroj, la aŭtoro erare kaj mal- 
klare tradukas kaj klarigas vortojn 
ofte uzatajn; 

arko — A*.ra (ne 6 ecna) p. 27 
serĉi — LneryBaM:b ce p. 56 kaj 57 
butero — Mac/io ihmcto) p. 56 
lardo — Macno (cbhhcko) p. 56 
prunti — 3 aeMaM"b B"b 3aeMT3 na- 

pH p. 61. 

La biido kun multaj trafaj ek- 
zempioj estas prenitaj e! Ia bonega 
lernolibro «Universala Esperantist- 
igilo" de D-ro Benson,sed, kompre- 
neble, iii ne povas altigt la valoron 
de la verko. 

Multaj reguioj estas donitaj severe 
sciencaj kaj tial konfuze malklaraj 
ankaŭ por la aŭtoroj mem. 

La aŭtoroj ne seias reguie la no- 
mon de la aŭtoro de Esperanto. En 
la iastaj linioj sur p. 4 kaj sur p. 3 
de la kovrilo ni renkontas „3aMeH- 

X0 Ĵ8T»". 

Koncize ni povas dtri: Verko de 
aŭtoro ne konanta bone la lingvon, 
reviz^iita de same ne bonaj esperan- 
tistoj; la libro taŭgas nek por aŭto- 
didaktoj, nek por kursanoj. Ve, al 
tiuj kiuj voius lerni ia lingvon per 
ĝil Similaj verkoj portas grandan 
maiutilon por nia movado kaj gran- 
dan krimon faras la aŭtoroj, ver- 
kantaj tlajn. S . St. H. 




— S-RO P. PflMPOROV, Margrie- 
tas str. 14-5, R i g a, L a t v i o, serĉas 
korespondantojn por siaj gekursanoj, 
— flT. D. ATflNflSOV (flgro), Ca- 
talĝa 61, Sofia 4, kolektas po 70 Iv. da 
abonpago pri „S c i e n c a b u 11 e n o“. 
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AT. D. flTftNRSOV - KURSO 
DE ESPERAMTO POR BCiLGfl* 

ROJ. Sepa reiaborita eldono — S-o 
fia, 1931. Pĝ. 1]2, 8°. Eldonis Centra 
Librejo „Esperanto* — Sofia. Prezo 
25 levoj (1 sv, fr.), 

La nova — sepa — tute relabo- 
rita etdono de j a konata lernoiibro 

* ĝ 

enhavas kvin partojn: 1) alfabeto; 
2) kurso; 3) gramatiko kaj afiksaro; 
4) legolibreto kaj 5) bulgariingva 
traduko de la lecionoj. Parto unua 
estas destinita por ne tre instruitaj 
personoj, nekonantai la latinan alfa- 
beton. Lati aranĝo ĝi tre similas al 
la lernejaj abocotibroj. 

Precipan atenton kaj laŭdon me- 
ritas la dua, la esenca parto, kiu 
enhavas 22 lecionojn — kun legajoj 
pri apartaj temoj el la ĉiutaga vivo, 
demandoj kaj konversaciaj esprimoj. 
La legaĝoj estas lerte aranĝitaj — 
ili estas mallongaj, koncizaj kaj 
altrafaj. Nenio superflua, nenia manko. 
Evtdentas certa primetoda sento. 
Lingvo — perfekta, laŭfundamenta. 
Post ĉiu leciono estas indiko pri ia 
koncerna paragrafo de la gramatika 
parto. 

Ĉiu gramatika regulo estas kiar- 
igata mailonge kaj ĝuste, La afiksoj 


estas donataj per tipaj frazoj, facile 
memoreblaj. 

La legolibreto enhavas anekdotojn, 
proverbojn kaj versojn. La bulgar- 
lingva traduko de la lecionoj estas 
bonega. 

La libron ilustras ph ol 80 kiiŝoj. 

Post multaj lecionoj estas presltaj 
pensoj kaj oplnioj de famaj scienc- 
uloj kaj filozofoj pri la internacilingva 
demando kaj Esperanto. 

Preso bona. Preseraroj preskaŭ 
mankas. En la dua leclono mankas 
indiko pri § 5 de la gramatika parto 
(prl la posedaj pronomoj:. En la 
dekunua — indikita § 8, anstataŭ § 9 
(pri kondicionalo kaj imperativo). 

Estas konsilinde, ke en ĉiu leciono 
la nova lingva materialo iaflkso aŭ 
gramatika regulo) estu diklltere 
montrata per la koncernaj vojtoj 
kaj frazoj. Pri la legolibra parto: 
estas dezirinda ioma pliampieksigo. 
Gia materialo refreŝigenda per ver- 
kaĵoj de pli modernaj esp, aŭtoroj. 

Ni esperas ke la nova eldono de 

■ 

la lernolibro de s-ano flt. D. f\ ta- 
nasov trovos disvastiĝon, kian ĝi 
plene meritas. Ni varme rekomen* 
das ĝin al ĉiuj kursgvidantoj kaj 
aŭtodidaktojl T. K . P. 


JUS flPERIS Lfl SEPfl TUTE RELflBORITfl ELDONO DE 


Kurso 


de flTflNflS D. ATflNflSOV 


flDfl 


f r-',,:-,' "-rT 9 

Lernolibro por aŭtodidaktoj kaj kursoj, enhavanta 5 partojn: 
1) alfabeto; 2) kurso kun 22 lecionoi; 3) gramatiko kaj afiksaro; 
4) bulgarlingva traduko de la lecionoj kaj 5) legolibreto. La tek- 
stojn ilustras multaj kliŝoj.. 

4 

Preso bona. Prezo modera — 25 levoj (1 sv. fr. ■. 

C i a m nur en antaŭpagol ftlla grupoj — 
bato. Mendu de la eldonanto: 


kutima ra 


CEMTRfl LIBREJO «ESPERflNTO“ 
Bulv. .Maria Luiza“ Na 38, Sofia 
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la mondvojago de 


s-ro J. R. 


La internacia Centra Komitato de 
la Esperanto-movado en Ĝenevo jus 
publlkigis la programon pri la pro- 
pagandvojaĝo de s-ro J. R- Scherer 
tra Europo. Laŭ ĝi, s-ro Scherer res- 
tos en Bulgario 12 tagojn—de la 19-a 
de Novembro ĝis la 1-a de Decembro 
j. k, La definitiva programo, kun 
precizaj datoj, estos publikigata !a 
l*an deJuliol931. 

La societoj dezlrantaj inviti s*ron 
Scherer en siajn urbojn, turnu sin 
ai la komisiito de ia Bulgara Esp. 
Msocio — s-ro Dimitr Ivanov, str. 
„Prista <l 28 — Ruse, kiu aranĝos 
la vojaĝon de ia propagandisto tra 
Bulgario. La invitojn faru antaŭ ia 
15-a de Junio, ĉar post tiu dato !a 
jam aranĝita programo ne estos Ŝan- 
ĝebla. Minimuma honorario por pre- 
lego estas 10 usonaj doiaroj. 

Nepra averto al la invitantaj so- 


cietoj: iam tre frue oni ne disfamigu 
prl ia entrepreno, havanta poresper- 
antan karakteron. La spertoj faritaj 
ĝis nun devigas rekomendi, ke la 
invitgntoj kaj preparantoj de paro- 
iadoj ne tro akcentu la Esperanto- 
karakteron de !a aranĝo. Oni do 
ne organlzu ted^n rekiamon por Es- 
peranto. La impreso devas esti, ke 
ni donas unikan helpon per bonega 
parolado kaĵ ne ke ni petas subte- 
non por Esperanto. Ni ne devas en- 
konduki s-ron Scherer kiel esperan- 
tiston, sed kiel fakulon, kiu ĉirkaŭ- 
vojaĝas la mondon. Por ia ne-espe- 
rantista publiko Esperanto devas 
havi la signifon de nura helpito. Se 
ni ne uzas tiun ĉi taktikon, estos 
tre malfaciie aiingi intereson de ne- 
esperantistaj rondoj por parolado 
kun honorario kaj la sukceso estos 
tre maigranda. 


Enlanda kroniko 


Svittov. En la komercgimnazio 
kurso por komencanto; ekde a 1-a 
de Marto: gvidanto s-no M. Rusenov. 
Fondota societo. 

Mesemvrija. Ekde la 8 ade Marto 
kurso por kom. en la legejo ĉiuves- 
pere; gvidanto Iv. Momĉilov. 

Varna, flranĝitaj 5 kursoj el kiuj 
3 jam sukcese finitaj; kursgvidantoj: 
Ĥr. Rngelov, G* Dolapĉiev, (L Kova* 
ĉev, St. Pisarov kaj flrt. Taverjian. 
Brile aranĝita verda semajno. Ciuj 
ĵurnaloj plej favoraj ai Esperanto. 
Entuzlasmigaj kaj rezultodonaj ren- 
kontoj, ekskursoj kaj amuzvesperoj. 

Haskovo. Sukcese finiĝis kurso 
por komencantoj kun 8 membroj kaj 
Ĉiuj abonis w Bulgara Esperantisto* n; 
gvidis Delĉo Vasitev—instruisto. 


Ruse. Nova kurso ekde !a 10-a de 
Marto, kun 35 partoprenantoj; gvid- 
anto D. Ivanov. 

Tatar-Pazarĝik. Du kursoj por 

komencantoj, gvidataj de Penko Stoev, 
1. Konstantinov, J. Lupov, N. Jotov 
kaj B. Danon. 

La 17-an de Januaro aranĝita im- 
pona vesperfesto en 1a teatra salono 
„Odeon‘‘. 

Malfermota supera kurso por per- 
fektiĝo; gvid, P. Stoev. 

Samokov. Estraro de la loka so- 
cieto „Radlo": prezidanto f-ino T- l J op- 
angelova, vicprez. Georgi N. Vecov 
— instruisto, sekretario-bibliotekisto 
BorisM. Bosev — komercisto, kasisto 
fll. Z. Popov, konsilanto f-ino Sl. Pop- 
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Kontrola komitato: prez. St. Gigov, 
membroj: f-ino M. N. Velĉeva kaj 
Stefan D. Jonĉev. 

Stara-Zagcra , La ioka s-to „Verd- 

stelano* 4 akceptis aranĝi ia 18-an Bul- 
garan Esperanto-Kongreson kaj jam 
vlgle laboras; eiektita Lo-Ko-Ko kun 
prezidanto i odor Gospodinov. Adreso 
— Nikolaj Vasilkov, Smetnata palata. 

Vidin. Kurson gvidas lau la w Ce“- 
metodo d*ro Velkov. flranĝlta krist- 
naska vesperamuzo. Nova estraro: 
prez. N. Hristov — juĝisto, vicprez. 
d-ro Velkov, sekretario D. Puev, ka- 
sisto G. Simeonov. ĉiulunrie amikaj 
kunvenoj. 

Ŝumen. La loka societo aranĝis, 
ia 15-an de Februaro, grandan espe- 
rantistan koncerton; ĉe la komenco 
la prezidanto II. Silvestriev paroladis 
prl Esperanto kaj ĝia signifo, 

Dupnica. La loka s-to renomiĝis 
je .Rila Verda Stelo" (antaŭe „Suno"). 
Nova estraro: prez. K. Georgiev, se- 
kretarikas. K. Slavov, bibl. N. Izrai- 
lov; kontrola komitato: B. Drenski 
kaj Adela Eskenazi, Luita nova pli 
vasta kaj bela klubejo. 

Debnevo (Trojan’a). Maifermita 
kurso; gvidanto Penĉo S Daiekov — 
instruisto. Fondita loka grupo. 


Sliven. Kurso gvidata de d-ro 
St, Kadiev. 

Sofio . La loka s-to regule kunve- 
nschs ĉluiaŭde en legejo „Hristo 
Botev* 1 — prilingvaj diskutoj kaj 
gajaj intima; vesperoj. Nova estraro; 
prez Sim. Hesapĉiev, sekr. Nojarova, 
kas- D. Stojanov, helpkasisto CoĈev. 

Pemik. La kurso por ministoj, 
kiun gvidis s-ano P. Mihajlov — stu- 
dento, estis fermita, post sukcesa 
laboro, la 2-an de Hprilo j. k. 

Batanovci. Kurson gvidas la 

s noj Dragomir Nikolov kaj Neofit 
Spasov ekde 1. IV. j. k. 

Vratca. La 7-an de Februaro j. k- 
la societo M Sukceso“ aranĝis bone 
vizititan vesperamuzon en la oka 
teatra salono ..Razvltle", Krom la 
ceteraj esperanto-numeroj, speclalan 
intereson vekis la originala „kvaropo" 
el 5 jaraj knabinetoj, bonege ludintaj 
mallongan simbolan sceneton, La 
publiko meritinde aplaŭdis. 

La 28-n de Februaro j. k. finiĝis 
la ĉi vintra esperanto-kurso por 
geurbanoj, gvidita de s-no R. K. 
|TriĈkov. 

El 20 gekomencintoj 6 f i n I s 
kun distingo, La finintoj estas la- 
boristoj. 


Seiicpof 


— Mi dankas ai la esp. societo 
en Petriĉ pri la pagitaj 40 abo* 
noj kaj ai la s to en Samokov 
pri 20. 

De ĉiu urbo ni atendas arajn 
abonojn. 

— La samideanoj, havantaj 
radioaparatojn, skribu al .Preda* 
vatel ,Rodno Radio“ — Sofia“, 
ke ili vofas aŭskulti ankaŭ dis- 
aŭdigon en Esperanto. 

— ĉoj iga fakto estas ia re- 
viviĝo de „Literatura mondo“. 
En la dua numero jam estas 
la ĉefrakonto de nia bele- 
tristo Panĉo Mihajlov tI La ruĝa 
dianto*. Mepre abonu! 


— La 25-an de Februaro niaj 
delegitoj — G. flktarĝiev kaj 
At. D. fltanasov — Ada, inter- 
vjuis la ministron de la popola 
klerigado, s-ron Mleksandro Can* 
kov, pri la rilatoj de la ministe- 
rio al la Esperanto-movado en 
Bulgarujo kaj pri eventuaia nu- 
ligo de la cirkulero, kiu malper- 
mesas ia instruadon de Esper- 
anto en la bufgaraj lernejoj, 
subskribita de la eksministro N. 
iajdenov. S-ro Cankov prome- 
sis pristudi la demandon kaj ra- 
porti ĝin en ministrara kunsido, 
ĉar li opinias ke tiu demando estas 
de la kompetenco de la registaro, 
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